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THE NEW LIFE.

———

PROEM.Y”

In that part of the book of my memory before
which little can be read is found a rubric which
says: Incipit Vita Nova [The New Life begins].
Under which rubric I find the words written which
it is my intention to copy into this little book, —
and if not all of them, at least their meaning.

v

Nine times now, since my birth, the heaven of /
light had turned almost to the same point in its own
gyration, when the glorious Lady of my mind, who
was called Beatrice by many who knew not what
to call her, first appeared before my eyes. She had
already been in this life so long that in its course
the starry heaven had moved toward the region of
the East one of the twelve parts of a degree; so
that at about the beginning of her ninth year she
appeared to me, and I near the end of my ninth




































THE NEW LIFE. 13

And since I wish of grace to strip thee bare,
Behoves me to declare
The wrong of wrongs in this thy guilty blow ;
Not that the folk do not already know,
But to make each thy foe,
‘Who henceforth shall be nurtured with Love’s care,
From out the world thou courtesy hast ta’en, '
And virtue, which in woman is to praise ;
And in youth’s gayest days
The charm of love thou hast untimely slain.
‘Who is this lady I will not declare,
Save as her qualities do make her known ;
‘Who merits heaven, alone
May have the hope her company to share.

This sonnet is divided into four parts. In the
Jirst I call Death by certain names proper to her ;
in the second, speaking to her, I tell the reason
why I am moved to reproach her ; in the third, 1
revile her; in the fourth, I turn to speak to an
indefinite person, although definite as regards my
meaning. The second part begins here: *Since
sorrow 3’ the third, here: “ And since I wish;”
the fourth, with “ Who merits.”

IX.

Some days after the death of this lady, a thing
happened wherefore it behoved me to leave the
above-mentioned city, and to go toward those parts




















































































THE NEW LIFE. 41

Within her eyes my lady beareth Love,
So that whom she regards is gentle made ;
All toward her turn, where’er her steps are stayed,
And whom she greets, his heart doth trembling move 3
So that with face cast down, all pale to view,
For every fanlt of his he then doth sigh ;
Anger and pride away before her fly : —
Assist me, dames, to pay her honor due.
All sweetness truly, every humble thought,
The heart of him who hears her speak doth hold ;
‘Whence he is blessed who hath seen her erewhile.
What seems she when a little she doth smile
Cannot be kept in mind, cannot be told,
Such strange and gentle miracle is wrought.

This sonnet has three parts. In the first, I tell
how this lady reduces this potentiality into act, as
respects that most noble part, her eyes ; and in
the third, I tell how this same thing 18 effected as
respects that most noble part, her mouth. And °
between the first and the third is a little part,
which beseeches aid, as it were, for the preceding
part and for the following, and begins here :
“ Assist me, dames.” The third begins here:
¢ All sweetness.” The first is divided into three ;
Jor in the first I tell how she with power
makes gentle that which she looks wupon ; and
this is as much as to say that she brings Love
potentially there where he is not. In the sec-
ond, I tell how she brings Love into act in the



















































































































































90 THE NEW LIFE.

éngh whom all things live, that my life be pro-
longed for some years, I hope to say of her what
was never said of any woman.

And then may it please Him who is the Lord of
Grace, that my soul may go to behold the glory
of its lady, namely, of that blessed Beatrice, who
in glory looks upon the face of Him qui est per
omnia secula benedictus [who is blessed forever].



ESSAYS.




































































































































NOTES.

















































































162 NOTES.

Nor is there wit so high of villain heart
That aught concerning her it can conceive ;
Therefore to it comes not the wish to weep.

It is only the evil-disposed who do not weep for her, and
they weep not, because they are powerless to conceive
aught of her.

XXXTII.

There came to me one who . . . was my friend next in or-
der after the first ; and he was so near in blood to this lady in
glory that there was none nearer. This friend of the poet
would seem from these words to have been the brother of
Beatrice.

Among the sonnets aseribed to Dante is one which, if it be
his, must have been written about this time, and which,
although not included in the New Life, is perhaps not un-
worthy to find a place here. Its imagery, at least, connects
it with some of the sonnets in the earlier portion of the
book.

“One day came Melancholy unto me,
And said, ‘ With thee I will awhile abide;’
And, as it seemed, attending at her side,
Anger and Grief did bear her company.

‘Depart! Away!’ I cried out eagerly.
Then like a Greek she unto me replied ;
And while she stood discoursing in full tide,
I looked, and Love approaching us I see.

In cloth of black full strangely was he clad ;

A little hood he wore upon his head,
And down his face tears flowing fast he had.

¢ Poor little wretch ! what aileth thee ?’ I said-
And he replied, ‘I woful am, and sad,
Sweet brother, for our lady who is dead.’”



















168 NOTES.

della Scals, in sending him the Paradise, with the following
words which recall and repeat the ending of the New Life : —

“And becanse the beginning and source being found,
namely, God, there is nothing further to be sought, — since
he is the Alpha and Omega, that is, the beginning and the
end, — this treatise terminates in God, qui est benedictus in
saecula saculorum.”
















